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• Ventilator im Dachraum, durch eine Uhr reguliert: NachVTag,
kleine/hohe Geschwindigkeit
(siehe Lbsungsbeispiel A).

• Ventilator im Dachraum, von einer elektrischen
Schalttafel reguliert, die alle Raume zusammenholt
und damit ermbglicht, dass der Ventilator entsprechend
dem Bedurfnis und der Besetzung der Raume
in verschiedenen Geschwindigkeiten eingestellt wird
(Energiesparen) (siehe Lbsungsbeispiel B).

• Selbstandiger Ventilator in jedem Lokal: Baderaume, WC, Kuchen.
In diesem Fall ist eine dichte Drosselklappe in jedem Lokal
notwendig (siehe Lbsungsbeispiel C).

• Das Ventiphone besitzt folgende Merkmale:

• Es entspricht den Vorschriften der GKG-Gemeinschaft der
kantonalen Gebaudeversicherungsanstalten.

• Es verhindert den Luftrückzug van einem Stock zum andern oder
von einem Raum zum andern (Ventiphone Typ II).

• Es verunmöglicht, dass Ton und Geruch in anliegende Räume oder
von Stock zu Stock übergehen (Ventiphone Typ II mit innerer
Trennung).

• Es spart Platz in den technischen Schächten des Gebäudes.

• Es passt zu allen Spiro-Rohren.

Fin d'utilisation
Piece d'insonorisation pour les ventilations d'immeubles locatifs et 
commerciaux pouvant regrouper sur une seule colonne plusieurs loca
(par exemple: bains, WC, cuisines, etc.).
L'optimalisation du systeme peut se faire de differentes fa<;ons, a sav

• Ventilateur en toiture commande par horloge (nuitjour/ petite vitesse
grande vitesse) (voir solution A).

• Ventilateur en toiture commande par un tableau electrique regroupa
taus les locaux et permettant de solliciter le ventilateur dans les differe
vitesses par rapport a !'occupation et a la demande par local (econom
d'energie) (voir solution B).

• Par ventilateur independant pour chaque local (soit: bain, WC, cuisin
Dans ce cas, un clapet etanche et antirefoulement sera obligatoire da
chaque local (voir solution C).

• La piece Ventiphone presente les caracteristiques suivantes:

• Elle est conforme aux prescriptions de l'AEAI (Association des
etablissements cantonaux d'assurance contre l'incendie).

• Elle empeche le refoulement d'air d'un etage a un autre ou d'une pie
une autre (type II).

• Elle annule les transmissions d'odeurs ainsi que les effets de telepho
dans le cadre de pieces contigues et d'etage a etage (type II avec
separation interieure).

• Elle represente une economie d'encombrement dans /es gaines
techniques du batiment.

• Elle s'adapte sur taus les types de gaines Spiro.
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Verwendungszweck
Schalldämmungsapparat fur die Lüftung von Wohn- und 
Handelsgebäuden: es ermöglicht die Gruppierung von mehreren 
Räumen (z. B. Baderäume, WC,Küchen) auf einen einzigen 
Luftschacht.
Optimal kann dieses System verschieden wie folgt eingerichtet 
werden:
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Vorteile

• Einsparung bei den lnstallationskosten um 30%
• Reduzierte Schachtmasse
• Verhindert Lärm- und Geruchübertragung 

A vantages
• Installation 30% meilleur marche
• Section de gaine technique reduite
• Evite les transmissions de bruits et d'odeurs 
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lindab |  Safephone
UnserVerkauf gibt Ihnen jederzeit 
gerne erganzende Auskunft 
Ober die Fu lie von Anwendungs­
moglichkeiten des Formstuckes 
Ventiphone. 

Hier einige 
Anwendungsbeispiele: 

Kombiniertes 
Losungsbeispiel A 
Solution 
combineeA 

Kombiniertes 
Losungsbeispiel B 
Solution 
combinee B 

Notre bureau de vente est a votre 
disposition pour vous renseigner 
sur toutes les applications de 
notre piece Ventiphone. 

Voici quelques exemples 
d'applications: 

Kombiniertes 
Losungsbeispiel C 
Solution 
combinee C 
Änderungen vorbehalten 
2018-06-08
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